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безопасности государственного языка Российской Федерации на современном 

этапе, а также их значение для эффективного обеспечения общественной 

безопасности. Анализируются три ключевых угрозы безопасности русского 

языка на современном этапе, связанные с миграционными процессами, 

неоправданными заимствованиями иноязычной лексики и издательской 
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Предлагаются меры правового характера по противодействию 
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Федерации.  
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Abstract. The article examines the key issues of security of the state language 

of the Russian Federation at the present stage, as well as their importance for 

effective ensuring public safety. Three key threats to the security of the Russian 

language at the present stage are analyzed, related to migration processes, unjustified 

borrowing of foreign vocabulary and publishing activities. It is argued that the 

existing legal norms concerning the protection and support of the Russian language 

are not always unambiguous, and a systematic approach in this area is still absent. 

It is concluded that the challenges in the sphere of security of the Russian 

language as the state language of Russia analyzed in the article are direct threats to 

public safety. 

Legal measures are proposed to counteract existing threats to the security of the 

state language of the Russian Federation. 
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Введение. Русский язык одновременно является объектом безопасности 

личности, общественной и государственной безопасности, составляющих 

содержание понятия «национальная безопасность» [см. подробнее 4]. В данном 

исследовании безопасность государственного языка России рассматривается в 

контексте обеспечения общественной безопасности. 

Вопросы безопасности русского языка продолжают сохранять 

актуальность, поскольку язык государствообразующего народа, в частности, 

обеспечивает единство страны и ее суверенитет. В связи с этим безопасность 

государственного языка России тесно связана с общественной безопасностью, 

эффективность обеспечения последней нередко определяется уровнем 

защищенности русского языка. 

Цель настоящей статьи – проанализировать ключевые угрозы 

безопасности русского языка и показать тесную взаимосвязь безопасности 

государственного языка России и общественной безопасности. 
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Основные результаты. Следует подчеркнуть, что в Концепции 

общественной безопасности в Российской Федерации (утверждена 

Президентом РФ 14 ноября 2013 г. № Пр-2685) «под общественной 

безопасностью понимается состояние защищенности человека и гражданина, 

материальных и духовных ценностей общества от преступных и иных 

противоправных посягательств, социальных и межнациональных конфликтов, а 

также от чрезвычайных ситуаций природного и техногенного характера» [9]. 

Таким образом, государственный язык, безусловно относящийся к 

материальным и духовным ценностям общества, подлежит охране и защите, в 

том числе в целях обеспечения общественной безопасности. 

В первую очередь язык является ценностью духовной: он обеспечивает 

единое языковое пространство, что особенно важно в многонациональном 

государстве; объединяет нацию; служит развитию культуры в самом широком 

смысле; способствует делу сохранения и защиты традиционных духовно-

нравственных ценностей. О последней функции русского языка шла речь на 

заседании Совета Безопасности Российской Федерации 10 июня 2025 года. 

Секретарь Совета Безопасности С.К. Шойгу в комментарии отметил, что 

«в ходе заседания подчеркнута роль русского языка, которая сегодня важна как 

никогда. Безусловно, русский язык является основой для противодействия 

угрозам внешней идеологической экспансии. Наша страна успешно 

противостоит попыткам ограничения использования русского языка, “отмены” 

русской культуры и литературы, навязывания установок, противоречащих 

традиционным российским духовно-нравственным ценностям» [15]. 

Русский язык, как и другие языки, имеет и материальное воплощение: 

книги, фильмы, театральные постановки, публикации в средствах массовой 

информации и т.д.  

В современной науке и публицистике периодически возникают дискуссии 

о необходимости или, наоборот, избыточности защиты русского языка. Как 

представляется, защита и поддержка языка государствообразующего народа 

России не просто нужны, но и требуют системного правового регулирования.  

В современных геополитических условиях государственный язык 

Российской Федерации становится одним из ключевых факторов обеспечения 

национальной безопасности в целом и общественной безопасности в частности. 

Как уже было сказано, в соответствии с Концепцией общественной 

безопасности последняя, в частности, представляет собой состояние 

защищенности «материальных и духовных ценностей общества от преступных 

и иных противоправных посягательств». В связи с этим возникает 

необходимость законодательно определить, какие действия (бездействие) в 

отношении русского языка могут считаться преступными или 

противоправными, а также установить определенную ответственность 

физических и юридических лиц за подобные деяния.  

Можно с сожалением констатировать, что на сегодняшний день 

выверенной правовой политики в рассматриваемой сфере нет: законодательные 
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инициативы внезапно появляются и либо материализуются в не всегда 

однозначные правовые нормы, либо сходят на нет. Хотя, конечно, есть и 

удачные примеры совершенствования нормативно-правовой базы в области 

обеспечения безопасности и повышения уровня защиты государственного 

языка России. 

Следует констатировать, что угрозы языковой безопасности существуют 

и нередко приобретают серьезный характер. Вызовы безопасности русского 

государственного языка становятся угрозой и общественной безопасности. 

Так, в области миграционной политики лишь после трагических событий 

в Москве 22 марта 2024 года начались серьезные мероприятия по 

совершенствованию нормативно-правовой базы, хотя об угрозе мигрантов 

общественной безопасности, безопасности граждан и государства много раз 

заявлял председатель Следственного комитета Российской Федерации 

Александр Иванович Бастрыкин [см., например, 1]. Коснулись изменения и 

безопасности русского языка. Следует подчеркнуть, что в Концепции 

общественной безопасности говорится о противодействии незаконной 

миграции. Представляется, что наряду с нелегальными въездом в страну, 

регистрацией в субъектах Российской Федерации физическими лицами и 

иными нарушениями незаконной миграцией можно считать предоставление 

иностранным гражданам разрешения на работу, на временное пребывание, вида 

на жительство и тем более получение гражданства на основе фиктивно 

сданного комплексного экзамена, прежде всего в части русского языка [см., 

например, 8]. Предпринятые в последнее время меры по оздоровлению 

обстановки вокруг указанного экзамена [см., например, 6], безусловно, сыграют 

позитивную роль, но едва ли полностью решат проблему, поскольку 

коррупционная составляющая здесь очень сильна. В связи с этим 

целесообразным видится, во-первых, усложнение комплексного экзамена для 

получения гражданства, вида на жительство, разрешения на временное 

пребывание и на работу, а во-вторых, установление обязательного ежегодного 

прохождение мигрантами данного испытания с поэтапным расширением его 

исторической, культурной и правовой составляющих, требующим более 

глубокого знания русского языка. При этом такие ежегодные мероприятия 

должны проходить не в тех центрах тестирования иностранных граждан, в 

которых они сдавали первый экзамен, а в иных. Бремя финансовых расходов в 

данном случае может лежать как на самом мигранте, так и, например, на 

работодателе, который сочтет, что следует поддержать ценного работника. Как 

представляется, проведение ежегодных, последовательно усложняющихся 

комплексных экзаменов позволит, с одной стороны, мотивировать иностранных 

граждан к изучению русского языка и культуры страны пребывания, а с другой 

– вскрывать некачественное проведение первого испытания.  

Можно только приветствовать законодательную норму, запрещающую 

зачислять в школу детей мигрантов, не владеющих русским языком. Проблема 

нарастания количества не говорящих по-русски учеников в российских школах 
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в последние годы все более обострялась, поэтому указанное законодательное 

решение следует считать весьма своевременным. Об актуальности данной темы 

говорят также данные Рособрнадзора, согласно которым из 1 140 заявок на 

участие в тестировании на знание русского языка, поданных в апреле 2025 года, 

было отклонено 85 %, и лишь 186 детям назначены экзамены [см., например, 11]. 

Однако нужно понимать, что только владение мигрантами и их детьми 

государственным языком Российской Федерации на определенном уровне – не 

панацея. Русский язык в данном случае является средством общения лишь во-

вторых, а в первую очередь он – ключ к проникновению в великую русскую 

культуру. Только языковая и культурная ассимиляция в комплексе позволит 

вырабатывать у мигрантов необходимое отношение к Российскому государству 

и поможет им становиться полноценными членами общества. При этом уповать 

на желание самих мигрантов интегрироваться в российское общество не 

следует. Об этом, в частности, говорит вопиющая история, произошедшая в дни 

празднования Великой Победы в Обнинске, когда двое детей из семей в 

недавнем прошлом мигрантов, а ныне граждан России глумились над флагом в 

цветах георгиевской ленты. Представляются вполне оправданными действия 

силовых структур и властей, направленные на лишение и детей, и их родителей 

российского гражданства [см., например, 13]. 

Знание русского государственного языка мигрантами и постоянное 

повышение ими грамотности способствуют их вовлеченности в культурное 

пространство страны, воспитывает уважение к местным традициям и 

одновременно препятствует созданию замкнутых национальных анклавов, в 

которых создается благоприятная почва для взращивания криминальных, 

экстремистских и террористических элементов, угрожающих общественной 

безопасности России. 

Рассматривая государственный язык Российской Федерации в контексте 

общественной безопасности, следует обращать не только на поведение 

мигрантов и знание ими русского языка, но и на настроения в российском 

обществе. Данный аспект также требует пристального внимания государства, 

ведь нередко имеющие место со стороны мигрантов презрение к коренному 

населению, игнорирование его традиций, оскорбление символов и святынь 

порождают возмущение, неприятие иностранных граждан в целом, а иногда и 

откровенно экстремистские взгляды. В ряду раздражающих факторов одно из 

ведущих мест занимает демонстративное (громкое и вызывающее) 

использование мигрантами своих родных языков в общественных местах в 

разговорах между собой и по телефону, а также в ходе обсуждения 

окружающих. Такие тенденции представляют серьезную опасность при 

формировании общественного мнения россиян в отношении мигрантов. 

Разработка Федеральным агентством по делам национальностей России 

адаптационного курса для трудовых мигрантов [см., например, 10], а также 

властями регионов аналогичных рекомендаций является полезной, но, как 

представляется, недостаточной мерой [см., например, 12].  
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Таким образом, русский язык является важнейшей составляющей 

миграционной политики России, во многом определяя эффективность 

обеспечение общественной безопасности. В связи с этим учет роли 

государственного языка России в процессе совершенствования правового 

регулирования миграции – необходимый аспект, который должен учитываться 

в нормативно-правовой базе. 

Еще одной угрозой государственному русскому языку, ставшей 

традиционной, стало неоправданное и очень широкое использование 

иностранных слов и латинского алфавита в устной и письменной речи. Норма 

ч. 6 ст. 1 Федерального закона от 1 июня 2005 г. № 53-ФЗ «О государственном 

языке Российской Федерации» [14], посвященная в том числе употреблению 

иностранных слов, представляется неоднозначной и спорной [см. об этом 

подробнее 3]. 

Таким же неоднозначным событием стало принятие Государственной 

Думой Российской Федерации 17 июня 2025 года Федерального закона «О 

внесении изменений в отдельные законодательные акты Российской 

Федерации», согласно которому, в частности, устанавливаются требования об 

использовании русского языка в сферах защиты прав потребителей и долевого 

строительства. Новый законодательный акт нуждается в глубоком осмыслении 

и анализе, но уже сейчас можно сказать, что он гораздо менее убедителен с 

точки зрения защиты русского языка, чем представленный еще в 2023 году 

первоначальный законопроект. Так, например, полностью исключены 

предложенные изменения в Федеральный закон «О государственном языке 

Российской Федерации», среди которых требование использовать русский язык 

в коммерческих обозначениях. Интересно, что менее чем за две недели до 

принятия законодательного акта Президент России В.В. Путин на заседании 

Совета при Президенте Российской Федерации по реализации государственной 

политики в сфере поддержки русского языка и языков народов Российской 

Федерации сказал: «Принципиально важно последовательно избавляться 

от вульгарных и механических иностранных заимствований, которые 

не обогащают, а, напротив, засоряют, коверкают наш язык. Тем более если те 

или иные термины давно имеют аналоги в русском языке. Да и в общественном 

пространстве следует использовать наш исторический алфавит – кириллицу, 

а не “кашу” из латиницы и других символов» [7]. 

Представляется необходимым подчеркнуть, что упомянутое Президентом 

России общественное пространство во многом определяет состояние общества, 

и имеет прямое отношение, в частности, к общественной безопасности, прежде 

всего духовной ее составляющей. Для того, чтобы человек становился 

подлинным гражданином и патриотом своей страны, полноправным членом 

общества, его должна окружать, в том числе, грамотная языковая среда [см. об 

этом подробнее 2]. Именно в этом случае общество постепенно будет 

становиться в своем разнообразии все более монолитным, и это один из путей 

обеспечения общественной безопасности. 
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Язык, как уже отмечалось выше, имеет и материальное воплощение. 

Прежде всего он материализуется в книгах, газетах и журналах, которые в 

традиционном печатном виде при определенных условиях могут существовать 

практически вечно. От того, насколько грамотной и содержательно ценной 

является печатная продукция, во многом зависит воспитание и 

образовательный уровень целых поколений. Проблема безграмотной 

письменной речи в некоторых изданиях, включая научные и учебные, остается 

злободневной и требует скорейшего законодательного решения [см. об этом 

подробнее 2; 5].  

Выводы. Русский язык как государственный язык Российской Федерации 

и язык государствообразующего народа является одним из ключевых объектов 

национальной безопасности и тесно связан с таким базовым видом 

безопасности, как общественная безопасность. Наиболее существенными 

угрозами в сфере языковой безопасности на современном этапе являются: 

1) незаконная миграция, рассматриваемая в рамках настоящего исследования с 

точки зрения владения мигрантами государственным языком России; 

2) неоправданное использование иноязычной лексики, смешение латиницы и 

кириллицы в общественном пространстве; 3) неконтролируемая издательская 

деятельность, в том числе в области издания научной и учебной литературы. 

Каждая из перечисленных угроз требует соответствующей реакции прежде 

всего законодательной власти. Все указанные вызовы в сфере безопасности 

русского языка как государственного языка России являются 

непосредственными угрозами и общественной безопасности. 
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